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A raised eyebrow, a curled lip, a wink of the eye. 
All it takes is a clever stroke of the G-pen to 
instantly change a manga character's mood from 
one extreme to the other: glad to sad, sneaky to 
shy, angry to embarrassed. 


In Manga Moods: 40 Faces + 80 Phrases, artist Saori 
Takarai presents a series of full-color drawings to 
show just how these transformations take place. 


In addition, each of the facial expressions is labeled 
with the English and Japanese words for the mood 
being depicted, along with Japanese conversational 
phrases and their translations. The phrases are 
romanized for easy learning, and at the back of 
the book you'll find handy charts of the hiragana 
phonetic alphabet that you can use to transcribe the 
romanized words into authentic Japanese writing. 


Much more than a collection of cute characters, 
Manga Moods provides you a fresh new way of 
looking—and laughing—at life. 
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For the convenience of our readers, the phrases 
in this book have been romanized rather than 
written in traditional Japanese script. We have 
used a simplified form of the Hepburn method of 
romanization, the same system that is used by the 
Library of Congress in the United States and many 
governmental agencies in Japan. Words are spelled 
in a way that allows English speakers to pronounce 
Japanese with ease. 


The Japanese language has five vowels: 


a as in ah; i as in we; u as in soon; e as in get: 
and o as in old 


Long vowels are written in this book as aa, ii, uu, 
ë and 6. 


Consonant sounds are virtually the same as those 
heard in English, with the following notable excep- 
tions. The “f” sound is considerably softer in Japa- 
nese than in English. And the "I" sound is almost 
nonexistent in Japanese, with a Japanese approxi- 
mation falling somewhere between a “d” and an “r” 
to English-trained ears, and romanized with an *r.” 





An S 
か っ ぱつ (Kappatsu) 


Hajimemashite! 


Nice to meet you! 








/ ġa 1 
きむ むず か し い (kimuzukashii) 


Suneteru no? Sunetenai yo! 


Sulking? lam not sulking! 








Tearful 





か な し い (kanashil) 


Sugoku kanashiil Namida ga 
tomaranai! 


I'm so sad! I can't stop crying! 








5 た が わ し い (utagawashii) 


Watashi no koto 
sukina no? 


You like me? 





Irritable 


Getsuyöbi kirai! 


I hate Mondays! 








し ん ば い (shimpai) 


Anata no koto 
shimpaina no. 


I'm worried about 
you. 








OA MUA ES 
こわ い (kowai) 


Obake o mita! 


I saw a ghost! 








Bewildered 





ikeba ii no? 


Which wav should 
I go? 


Jibun o 
shinjiru wa. 


| believe in 
myself. 








せつ な い (setsunai) 


Itteshimatta Sayönara. 
no ne. 


He’s gone. Farewell. 








Sore wa himitsu! 


It's a secret! 








Defiant 


Nani itteru no vol 


Dream on! 





Disappointed 





が っ か り (gakkari) 


Osoi yo! Eiga misokonatta. 


You're late! We missed the 
movie. 











Woe is me... 











lin だ (bareta) 


Chotto! 





Embarrassed 





Anata no namae 
wasuremashita. 


ľve forgotten 
your name. 





お こ り "a i£ d okorippoi) 


Jodan desho? Watashi no hö 
ga kanojo vori 
kawaii vol 


Are you kidding? I'm MUCH cuter 
than she is! 








Troubled 


Kare kanningu- Sensei ni itta 
shita no ne. ho ga ii ka ná? 


I know he Should I tell 
cheated. the teacher? 











Eto... anö... 


Umm... errr... 











Woeful 





Furareta. 


Love hurts. 
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か ん L sk "j E E (kanjóteki) 


Nan demo nai yo... Ureshinamida yo. 


Don't worry... These are tears 
of joy! 








Dou btful 





354, (fuan) 


Shiken ni Iva na vokan ga 
gókakushita suru... 
ka na? 


Did | pass the ľve got a 
test? sinking feeling... 











Nervous 





し ん けい Lo (shinkeishitsu) 


Basu ichatta! Döshiyö? 


I missed my bus! What should | do? 








Kare kakkoii. 


He's so cool. 








J 














きも ちい い (kimochi li) 


li tenki da ne! Kimochi ii! 


The weather What a great 
is lovely! feeling! 





See you later! 








ね むっ て いる (nemutteiru) 


Ovasumi nasai. Yoi yume o. 


Good night. Sweet dreams. 





The Japanese writing system consists of three 
scripts: hiragana, which is used for phonetic 
spellings of Japanese words, as well as participles, 
prefixes and suffixes; katakana, for words of 
foreign origin; and kanji, the complex Chinese 
characters that represent the vast majority of 
words used in Japanese. (When the language is 
romanized, as it is in this book, it is said to be 
written in romaji.) 


Japanese translations of the mood keywords (hap- 
py, sad, perky, grumpy, etc.) in this book are writ- 
ten in both hiragana and romaji. The charts on the 
following pages show the 46 basic hiragana 
characters, as well as their modified sounds. 


Manga enthusiasts who want to learn more about 
hiragana, katakana and kanji should take a look 
at Kana de Manga and the multiple-volume 
Kanji de Manga series, all of which are 
available both as traditional books and ebooks. 


The 46 Basic Hiragana Characters 


あ 。 

2» 
Š sa 
た 。 
が 
は ha 
Em 
Pra 
Da 
ba 


Each character represents one syllable. 


o; 

Su 
U si 
Ban 
に 。 
Wi 
Ps 


UE 


う 。 

$ ku 
3. 
つ 。 
Hau 
Saiu 
TP mu 
A. 
5 ru 


え 。 

Fie 
せ 。 
Te 
ね ,。 
Nhe 


め me 


Tv. 


お 。 
Ž so 
È to 
D no 
(Eno 
È mo 
È vo 
F vc 
を 。 
Aun 


Contracted Hiragana 


A small ^>, ゆ or よ can be added to any hiragana 
character that ends in an “i” vowel (except for the 
character い itself) to form a contracted sound, 
as indicated here. 


È ya ぎ ゆ wu kwo 
Ls Lom UK sho 
ちゃ 。。 ちゅ 。。 ちょ 。。 
に ゃ 。。 (CUu. に よ 。。 
Qv Qu Deo 
みや ma みゆ me みよ me 
りゃ 。。 り ゅ 。。 り ょ 。。 
ぎゃ 。。 Seg Fk ayo 
じゃ 。 Um. Uko 

び ゃ 。。 Bow Udo 
QU» Wou Woo 


Two-Dash and One-Circle Hiragana 


To modify the sounds of certain hiragana, the 
Japanese add two small dashes (called dakuten) 
or a tiny circle (called a handakuten) to the 
characters, as shown here. 


Pa Su Se BH. En 
È da Bi Vc m "Pa ど do 
i£ Qu abu be Foo 
Ba Tu dia Wa Ba 





SAORI TAKARAI is a staff member at Nippon 
Engineering College in Tokyo, the same school 
where she earned her degree in art and graphic 
design. 


Her delightful illustrations have been featured 
in several Manga University works, including 
Manga Sisters, which she created together 
with her sister Misato; the magical and mystical 
Manga Tarot; and the long-awaited sequel to this 
book, Manga Moods, Too. 


Most of the time, she's in a good mood. À A 


Index of Moods 
Angry 
Apprehensive 
Asleep 
Bewildered 
Celebratory 
Comfortable 
Concerned 
Confident 
Confused 
Coy 
Defiant 
Disappointed 
Doubtful 
Dumbstruck 
Embarrassed 
Emotional 
Energetic 

Frightened 


Giddv 


Perky 
Preoccupied 


Sad 





Stern 
Suspicious 
Tearful 


Uncomfortable 





Woeful 
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